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В отсутствие г-на Диалло (Сенегал) г-н Танин 

(Афганистан), заместитель Председателя, занимает 

место Председателя. 
 

Заседание открывается в 10 ч. 45 м. 
 

Утверждение повестки дня 
 

1. Повестка дня утверждается. 

 

Информация о событиях, происшедших со времени 

предыдущего заседания Комитета 
 

2. Председатель объявляет о том, что срок полно-

мочий Абду Салама Диалло на посту Постоянного 

представителя Республики Сенегал при Организа-

ции Объединенных Наций завершается 4 сентября 

2014 года. Г-н Диалло выразил свою глубокую при-

знательность за содействие и помощь, которые он 

получил в период своего пребывания на посту 

Председателя Комитета, который был отмечен ря-

дом важных достижений, включая расширение 

членского состава Комитета, укрепление Бюро, ак-

тивизацию деятельности Рабочей группы по со-

трудничеству с гражданским обществом, расшире-

ние сотрудничества с партнерами и провозглашение 

2014 года Международным годом солидарности с 

палестинским народом. Комитет решительно под-

держал просьбу Государства Палестина о принятии 

в полноправные члены Организации Объединенных 

Наций и, в свете бездействия Совета Безопасности, 

изменение его статуса на статус государства-

наблюдателя, не являющегося членом  Организации.  

3. Со времени предыдущего заседания Комитет 

провел в Отделении Организации Объединенных 

Наций в Найроби свой ежегодный Семинар по во-

просам помощи палестинскому народу, который со-

стоялся 1–2 июля 2014 года, на тему «Содействие 

активной международной солидарности с пале-

стинцами: укрепление экономических основ неза-

висимого государства». 

4. 9 июля 2014 года было проведено специальное 

заседание Комитета в ознаменование десятой го-

довщины принятия консультативного заключения 

Международного Суда.  

5. 11 и 21 июля 2014 года Бюро выпустило заяв-

ления с осуждением израильских военных нападе-

ний на сектор Газа. 

6. 22 июля 2014 года Совет Безопасности провел 

открытые прения по положению на Ближнем Во-

стоке, включая палестинский вопрос, в ходе кото-

рых покидающий свой пост Председатель выступил 

с заявлением от имени Комитета.  

7. 26 августа Рабочая группа Комитета заслуша-

ла брифинг о предстоящей чрезвычайной сессии 

Трибунала Рассела по Палестине, которая будет 

проведена в Брюсселе 24–25 сентября 2014 года и 

на которой будут обсуждены военные преступления 

Израиля, совершенные в секторе Газа в ходе недав-

ней военной агрессии. 

8. И наконец, 31 августа 2014 года израильские 

власти объявили около 1000 акров земли недалеко 

от Вифлеема на Западном берегу так называемыми 

«государственными землями». Изъятие такого 

большого участка земли чревато появлением у ок-

купирующей державы новой возможности для про-

должения поселенческой деятельности, которая, как 

это было заявлено Комитетом, Генеральной Ассам-

блеей и Советом Безопасности, является незакон-

ной по международному праву и полностью проти-

воречит решению о двух государствах. По этой 

причине Комитет осуждает эту меру. 

 

Положение на оккупированной палестинской 

территории, включая Восточный Иерусалим, и 

ход политического процесса 
 

Заявление члена Исполнительного комитета 

Организации освобождения Палестины и члена 

Палестинского законодательного совета г-жи 

Ханнан Ашрауи 
 

9. Г-жа Ашрауи (член Исполнительного комите-

та Организации освобождения Палестины  и член 

Палестинского законодательного совета) говорит, 

что Комитет открыто и решительно осуждает без-

наказанность израильской оккупации. В ходе своих 

обсуждений Комитет подвергает критике неспособ-

ность международного сообщества привлечь Изра-

иль к ответственности за его одностороннюю ан-

нексию палестинских земель, его попытки подо-

рвать палестинские институты и его вторжения в 

палестинские святые места, такие как Харам-аш-

Шариф. Международное сообщество ничего не сде-

лало для того, чтобы предотвратить действия Изра-

иля, которые бросают прямой вызов международ-

ному праву. Урегулирование на основе решения о 

двух государствах сводится на нет, поскольку Изра-

илю позволяют действовать безнаказанно на основе 

его претензий на особый статус. Международное 
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сообщество находится в долгу перед палестинским 

народом и должно исправить историческую неспра-

ведливость «Накбы», добившись справедливого 

мира, при котором будут устранены коренные при-

чины этого конфликта. Занимаемая международным 

сообществом пассивная позиция, которая сводится 

к реагированию на происходящие события, может 

привести только к еще большей политической не-

стабильности, расширению конфликта и террориз-

му в регионе и во всем мире.  

10. Жители Газы и международное сообщество 

все еще стараются осознать масштабы того ущерба, 

который был нанесен в ходе недавних воздушных 

нападений Израиля. Наряду с многочисленными 

жертвами среди палестинского гражданского насе-

ления, в числе которых более 90 полностью уни-

чтоженных расширенных палестинских семей, мно-

гие люди стали навсегда инвалидами и получили 

психологические травмы. Эта человеческая траге-

дия усугубилась разрушением жизненно важных 

объектов базовой инфраструктуры. В то время как 

главная цель нынешних непрямых переговоров о 

прекращении огня, проводимых при посредниче-

стве Египта, заключается в прекращении конфликта 

и недопущении новых жертв, чрезвычайно важно 

также добиться снятия блокады сектора Газа и от-

крытия контрольно-пропускных пунктов, с тем что-

бы обеспечить поставки в Газу гуманитарной по-

мощи и строительных материалов. До тех пор, пока 

израильская армия будет продолжать блокировать 

Газу под предлогом самообороны, насилие нельзя 

будет остановить. Израиль стремится еще больше 

сократить шансы на достижение мира, углубляя 

раскол между Западным берегом и Газой. Пале-

стинцам должна быть предоставлена возможность 

непосредственно и свободно передвигаться между 

этими двумя районами и внутри них, а также иметь 

доступ к своим территориальным водам и пахотным 

землям. Она призывает Израиль выполнить свое 

обязательство в отношении проведения переговоров 

по вопросам морского доступа, аэропортов и обме-

на заключенными и участия в них. 

11. Израиль преподнес недавние военные дей-

ствия как конфликт между израильской армией и 

ХАМАС, в то время как на самом деле речь идет о 

борьбе оккупированного народа с оккупирующей 

державой, которая продолжает аннексировать и за-

селять палестинские общественные земли, на кото-

рых должны жить палестинцы. Израильское прави-

тельство сознательно и намеренно захватывает но-

вые земли на Западном берегу якобы в ответ на ги-

бель трех израильских поселенцев, несмотря на то, 

что сразу же после этого преступления были убиты 

19 палестинцев, а дома подозреваемых лиц были 

разрушены без соблюдения надлежащих правовых 

процедур. 

12. Палестинский народ по-прежнему неустрашим  

и не потерпит бесконечной оккупации или беско-

нечного мирного процесса, поскольку оба эти про-

цесса представляют собой нарушение международ-

ного права и международного гуманитарного права. 

По этой причине Государство Палестина будет про-

должать придерживаться многостороннего подхода, 

в том числе в рамках усилий по присоединению к 

международным конвенциям и таким органам, как 

Международный уголовный суд и Международный 

Суд, в качестве альтернативы неудавшемуся мирно-

му процессу. В Федеральный совет Швейцарии в 

его качестве депозитария Женевских конвенций 

была также направлена просьба провести в срочном 

порядке консультации с Высокими Договариваю-

щимися Сторонами с целью созыва конференции 

для обсуждения несоблюдения Израилем четвертой 

Женевской конвенции. В этой связи Совет по пра-

вам человека Организации Объединенных Наций 

объявил о намерении создать независимую комис-

сию по расследованию для расследования предпо-

лагаемых нарушений международного гуманитар-

ного права и норм в области прав человека на окку-

пированной палестинской территории. Оратор 

настоятельно призывает Израиль сотрудничать с 

этой Комиссией. 

13. Приоритетная задача в период после недавнего 

конфликта заключается в том, чтобы восстановить 

Газу, однако в долгосрочной перспективе необходи-

мо принять меры к тому, чтобы не допустить изра-

ильских нападений в будущем. Для этого потребу-

ется не только демилитаризация этой зоны, но и 

прекращение оккупации. Государство Палестина 

направило посланников в Соединенные Штаты 

Америки, с тем чтобы представить свою позицию и 

просить установить конкретные сроки прекращения 

израильской оккупации. В координации с Лигой 

арабских государств оно намерено просить Совет 

Безопасности о принятии резолюции по этому во-

просу. Письма были также направлены в те страны, 

граждане которых участвовали в боевых действиях 

в составе Армии обороны Израиля, с просьбой к 
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правительствам привлечь этих лиц к ответственно-

сти. 

14. Поскольку Израиль не выполнил взятых обяза-

тельств, функции Палестинской администрации, 

равно как и ее отношения с Израилем, в том числе в 

том, что касается сотрудничества по вопросам без-

опасности и экономическим вопросам, будут пере-

смотрены. Будут также приняты меры по дальней-

шему примирению политических властей в Газе и 

на Западном берегу. Политические институты на 

оккупированной палестинской территории  будут 

укреплены и открыты для большего числа женщин 

и молодых людей. Деятельность Организации осво-

бождения Палестины и ее институтов будет активи-

зирована и реформирована, и будет проводиться 

политика ненасильственного народного сопротив-

ления. Организация будет и впредь добиваться вы-

вода активов из поселений и бойкота производимой 

в них продукции, с тем чтобы оказать международ-

ное давление на Израиль. 

15. Она выражает признательность за поддержку 

со стороны доноров, учреждений, занимающихся 

оказанием помощи, и других заинтересованных 

сторон, в частности Ближневосточного агентства 

Организации Объединенных Наций для помощи па-

лестинским беженцам и организации работ 

(БАПОР). Она надеется на проведение полного и 

тщательного расследования гибели сотрудников 

БАПОР в Газе и привлечение к ответственности 

лиц, виновных в этом деянии.  

16. Недавняя израильская операция позволила 

развенчать мифы и стереотипы вокруг палестино-

израильского конфликта. Освещение положения в 

Газе в социальных сетях привело к укреплению 

международной солидарности с делом палестинско-

го народа. Более 300 человек, переживших Холо-

кост, и их потомки подписали письмо правитель-

ству Израиля, в котором осудили геноцид в Газе, и 

многие страны Латинской Америки отозвали своих 

послов из Тель-Авива. В целом освещение положе-

ния было сбалансированным и разоблачило заблуж-

дение о том, что положение в Газе может быть уре-

гулировано с помощью военных действий. На са-

мом деле военного решения быть не может; этот 

конфликт может быть решен только посредством 

освобождения Палестины.  

17. Председатель говорит, что Комитет неодно-

кратно осуждал продолжающиеся военные опера-

ции Израиля в секторе Газа и призывал Израиль 

прекратить все подобные операции на оккупиро-

ванной палестинской территории. Комитет реши-

тельно поддерживает миссию по установлению 

фактов Совета по правам человека, которая должна 

установить ответственность за те тяжкие преступ-

ления, которые были совершены в последнее время, 

в том числе за неизбирательные бомбардировки.  

18. Комитет также приветствует усилия президен-

та Египта, Генерального секретаря и других между-

народных и региональных лидеров, которые приве-

ли к недавнему объявлению о бессрочном прекра-

щении огня. Совет Безопасности должен в полной 

мере поддержать эту договоренность о прекраще-

нии огня и призвать к снятию имеющей столь па-

губные последствия блокады Газы. Международные 

усилия по восстановлению и реконструкции секто-

ра Газа должны сопровождаться работой, нацелен-

ной на достижение прогресса в мирных перегово-

рах. В этой связи внимания заслуживает инициати-

ва президента Аббаса, направленная на обеспечение 

международной защиты палестинского гражданско-

го населения.  

19. Г-н Альхаким (наблюдатель от Ирака) спра-

шивает, как палестинское руководство  предполагает 

использовать поддержку и добрую волю междуна-

родного сообщества в отношении дела Палестины, 

в частности в Соединенных Штатах Америки и Ев-

ропе, после израильских злодеяний в Газе.  

20. Г-н Хан (Индонезия) говорит, что его делега-

ция приветствует достигнутую недавно договорен-

ность о прекращении огня в Газе, и выражает при-

знательность правительству Египта за содействие в 

проведении переговоров. Население Газы заслужи-

вает самого большого уважения за проявленные 

мужество и стойкость перед лицом израильских 

операций. Его страна будет и впредь сотрудничать с 

другими друзьями Государства Палестина, включая 

этот Комитет, с тем чтобы помочь палестинскому 

народу осуществить свое право на самоопределе-

ние. 

21. Недавняя израильская агрессия выявила 

настоятельную необходимость активного продви-

жения вперед справедливого, заслуживающего до-

верия и ориентированного на достижение конкрет-

ных результатов мирного процесса. В этой связи он 

настоятельно призывает Комитет обратиться к 

«четверке» с призывом перестроить свою работу, с 
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тем чтобы, в частности, Организация Объединен-

ных Наций могла играть более значимую роль. Сле-

дует изучить просьбу Палестины о создании меж-

дународной системы защиты и активизировать 

предоставление гуманитарной помощи для восста-

новления Газы. В заключение он спрашивает, какие 

дальнейшие практические шаги мог бы предпри-

нять Комитет для продвижения дела Палестины в 

Организации Объединенных Наций.  

22. Г-н Чевик (Турция) говорит, что его делега-

ция приветствует достижение договоренности о 

бессрочном прекращении огня, которая является 

одним из важных шагов в направлении прекраще-

ния насилия и восстановления спокойствия в Газе. 

В рамках договоренности о прекращении огня Из-

раиль согласился открыть ряд пограничных кон-

трольно-пропускных пунктов для доставки в Газу 

некоторых из необходимых строительных материа-

лов и срочной гуманитарной помощи, что, как он 

надеется, ознаменует собой начало конца суще-

ствующей блокады. Его страна будет продолжать 

свои гуманитарные усилия, в частности по линии 

проектов БАПОР и Всемирной организации здраво-

охранения (ВОЗ) в Государстве Палестина, а также 

действия по содействию обеспечению устойчивого 

прекращения огня, которое будет удовлетворять за-

конным требованиям палестинского народа.  

23. В этой связи глубокую обеспокоенность вызы-

вает недавняя аннексия Израилем палестинских зе-

мель на Западном берегу. Его правительство пуб-

лично осудило эту аннексию и призвало Израиль 

немедленно отменить это решение, с тем чтобы не 

ставить под угрозу хрупкое прекращение огня и не 

подрывать усилия, направленные на достижение 

прочного мира и реализацию решения на основе 

двух государств. 

24. Г-жа Рубьялес де Чаморро (Никарагуа) гово-

рит, что Боливарианская альтернатива для стран 

Американского континента (АЛБА) направила в Га-

зу гуманитарную помощь и что молодежь Никара-

гуа выступает в поддержку населения Газы. Прези-

дент Никарагуа имел беседу с Генеральным секре-

тарем, в ходе которой настаивал на принятии Орга-

низацией Объединенных Наций решительных мер  

реагирования.  

25. Мирный процесс и израильская оккупация не 

могут продолжаться бесконечно, однако до тех пор, 

пока постоянные члены Совета Безопасности не 

окажут давление на Израиль, с тем чтобы заставить 

его положить конец чинимым им зверствам, наси-

лие в регионе будет продолжаться. По этой причине 

Комитету следует сконцентрировать свое внимание 

на том, чтобы побудить Совет Безопасности дей-

ствовать. Только международное признание Госу-

дарства Палестина и его границ приведет к уста-

новлению мира на Ближнем Востоке.  

26. Г-н Мансур (наблюдатель от Государства Па-

лестина) говорит, что г-жа Ашрауи встретится с 

членами Совета Безопасности, старшими долж-

ностными лицами Организации Объединенных 

Наций и представителями средств массовой инфор-

мации, с тем чтобы проинформировать их о планах 

палестинского руководства на будущее по заверше-

нии преступной войны, которая началась на Запад-

ном берегу и обострилась в Газе. Палестинское ру-

ководство направит своих посланников в различные 

страны мира, с тем чтобы поделиться своими мне-

ниями, разъяснить свои планы и добиться полной 

дипломатической, политической и юридической 

мобилизации международного сообщества на под-

держку дела палестинского народа, прекращение 

оккупации и реализацию решения о сосуществова-

нии двух государств — задачи, выполнение которой 

становится все более сложным.  

27. Г-н Мунир (Пакистан) говорит, что, хотя со-

глашение о прекращении огня привело к долго-

жданному прекращению 50-дневных интенсивных 

боевых действий, только решение о сосуществова-

нии двух государств может привести к обеспечению 

устойчивых и жизнеспособных мира и стабильно-

сти в регионе. Для решения этой задачи потребует-

ся продвижение целенаправленного и обусловлен-

ного конкретными сроками мирного процесса, опи-

рающегося на прекращение блокады Газы и посе-

ленческой деятельности. В этой связи недавнее 

объявление Израилем о новых захватах земель яв-

ляется неприемлемым и должно быть немедленно 

аннулировано. Несмотря на возражения со стороны 

некоторых постоянных членов, Совет Безопасности 

должен выполнить свою четко определенную ответ-

ственность и настоятельно призвать правительство 

Израиля воздерживаться от подобных действий.  

28. Г-н Раджа Заиб Шах (Малайзия) говорит, что 

его делегация приветствует долгосрочное соглаше-

ние о прекращении огня, заключенное между Изра-

илем и ХАМАС 26 августа 2014 года, и признает 

конструктивную роль арабских стран в содействии 



A/AC.183/SR.363 
 

 

6/9 14-60442 X  

 

достижению этой договоренности. Насилие никогда 

не ведет к урегулированию конфликта; мир может 

быть достигнут только на основе переговоров и ди-

пломатических усилий. В этой связи его делегация 

будет продолжать оказывать поддержку палестин-

скому народу и его руководству в их усилиях по со-

зданию основ для формирования независимого и 

суверенного палестинского государства.  

29. Г-н Атласси (наблюдатель от Марокко) гово-

рит, что правительство его страны осуждает недав-

нюю израильскую агрессию в Газе и направило туда 

медицинское оборудование и помощь. В качестве 

Председателя Комитета по Аль-Кудсу король Му-

хаммед VI прилагает все возможные усилия к тому, 

чтобы помочь палестинскому народу и прекратить 

иудаизацию Иерусалима. Его делегация 

по-прежнему призывает к реализации решения на 

основе двух государств в рамках границ, существо-

вавших до 1967 года, со столицей независимого 

Государства Палестина в Восточном Иерусалиме.  

30. Г-н Райт (директор нью-йоркского Предста-

вительства Ближневосточного агентства Организа-

ции Объединенных Наций для помощи палестин-

ским беженцам и организации работ) говорит, что в  

ходе недавнего конфликта в Газе были убиты 13 со-

трудников БАПОР. В результате нападений на шко-

лы БАПОР погибли 42 человека и очень многие бы-

ли ранены. Это был период потрясений и испыта-

ний для Агентства, которое сделало что могло в 

чрезвычайно сложных обстоятельствах. На пике не-

давнего конфликта в помещениях БАПОР нашли 

укрытие около 292 000 человек. Четверть школ 

БАПОР в Газе в настоящее время заняты примерно  

58 200 перемещенными лицами, что полностью со-

ответствует общему числу людей, перемещенных в 

ходе операции «Литой свинец» в 2008–2009 годах. 

Многие из этих людей остались без крова и, как 

предполагается, вынуждены будут оставаться в 

школьных помещениях на протяжении долгого пе-

риода времени. В результате, когда 14 сентября 

2014 года начнется учебный год, четверть школь-

ных помещений БАПОР не будут готовы принять 

учащихся, и многие школы будут вынуждены рабо-

тать в две смены.  

31. Агентство обратилось с призывом к оказанию 

чрезвычайной помощи в размере 295 млн. долл. 

США. Оратор благодарит те делегации, которые 

уже внесли средства в ответ на этот призыв; в то же 

время многое еще предстоит сделать. Главной при-

оритетной задачей является удовлетворение основ-

ных потребностей населения Газы, а именно: обес-

печение его продовольствием, водой и непродо-

вольственными товарами. Потребности огромны, а 

ущерб значительно превышает размеры ущерба, 

нанесенного в ходе последнего крупного конфликта 

в 2008–2009 годах. Агентство взаимодействует с 

другими учреждениями Организации Объединен-

ных Наций в подготовке к будущим восстанови-

тельным работам. В начале октября 2014 года по 

этой теме будет проведена конференция. Многие 

отдельные лица также вносят средства в фонд 

БАПОР, часто на разовой основе, что, как представ-

ляется, свидетельствует о серьезной обеспокоенно-

сти широкой общественности событиями в Газе. 

Оратор надеется, что эти озабоченности будут спо-

собствовать созданию лучшей и более благоприят-

ной ситуации для населения Газы в будущем. 

32. Г-жа Ашрауи (член Исполнительного комите-

та Организации освобождения Палестины  и член 

Палестинского законодательного совета) говорит, 

что Комитет направил ясный и обнадеживающий 

сигнал палестинскому народу о том, что он не оди-

нок в своей борьбе и что в мире есть принципиаль-

ные и мужественные люди, страны и организации, 

которые готовы противостоять несправедливости и 

насилию. Палестинское руководство понимает, что 

ему необходимо взять инициативу в свои руки и 

приступить к реализации более многостороннего 

курса действий в соответствии с международным 

правом с целью обеспечения того, чтобы будущие 

переговоры были значимыми и эффективными. 

Мирные переговоры не должны быть абстрактным, 

бессрочным процессом; они должны пользоваться 

доверием, быть посвящены существу вопросов, 

опираться на реальное положение вещей, соответ-

ствовать международному праву и оказывать воз-

действие на положение на местах. Возможно, бу-

дущие переговоры следует проводить под эгидой 

такой организации, как Организация Объединенных 

Наций, а не правительства Соединенных Штатов 

Америки. Это правительство отнюдь не было бес-

пристрастным в прошлом; его предвзятость была 

причиной срыва переговоров с 1991 года, и недо-

статки Декларации принципов хорошо известны. 

Организация Объединенных Наций уже является 

членом «четверки», но ее государства-члены при-

держиваются разных точек зрения по вопросу о Па-

лестине. Многие государства-члены жалуются на 

то, что, несмотря на участие Организации Объеди-
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ненных Наций в работе «четверки», воля большин-

ства членов международного сообщества не прини-

мается во внимание. Хотя приверженность между-

народного сообщества делу достижения урегулиро-

вания путем переговоров на удивление сохраняется, 

необходимо обеспечить проведение авторитетных 

переговоров при подлинном участии, основанных 

на четких сроках и целях, которые могли бы поло-

жить конец израильским нарушениям, включая по-

селенческую деятельность, а также аннексии и пре-

образованию Иерусалима.  

33. Она благодарит Комитет по Аль-Кудсу и его 

Председателя за их усилия. До тех пор, пока чрез-

вычайно опасные и явные нарушения Израилем 

международного права в Иерусалиме не будут пре-

кращены, характер, демографический состав и гео-

графия этого города будут необратимо меняться. 

Иерусалим отрезан от остальной части оккупиро-

ванной палестинской территории в результате стро-

ительства разделительной стены, создания армей-

ских контрольно-пропускных пунктов и израиль-

ских поселений. Палестинцы не могут попасть в 

Иерусалим, если у них нет разрешений на прожи-

вание в городе, которые в настоящее время отменя-

ются в рамках кампании по этнической чистке го-

рода. Вопрос о Иерусалиме и прилегающих к нему 

районах требует безотлагательного рассмотрения 

Комитетом.  

34. Продолжающаяся поселенческая деятельность 

на Западном берегу по-прежнему подрывает усилия 

по урегулированию на основе решения о сосуще-

ствовании двух государств, которое и без того явля-

ется болезненным компромиссом, поскольку остав-

ляет Государство Палестина лишь с 22 процентами 

исторической территории Палестины, что едва до-

статочно для обеспечения жизнеспособности госу-

дарства. Для того чтобы построить процветающую 

и независимую экономику, Государство Палестина 

должно быть защищено от экономического давле-

ния и шантажа до тех пор, пока оно не будет кон-

тролировать свои собственные ресурсы. Тем време-

нем, однако, жизненно необходимо восстановить 

все связи между Газой и Западным берегом и ока-

зать Газе всю необходимую помощь. Сохранение 

блокады означает, что Газа с ее высокой плотно-

стью населения и нехваткой ресурсов не может вы-

жить без Западного берега. Отметив, что Турция 

обещала направить в Газу плавучий электрогенера-

тор, она говорит, что такого рода реальные проекты 

являются чрезвычайно ценными, но должны реали-

зовываться без промедления. Согласно последним 

оценкам, на полное восстановление Газы может по-

требоваться до 20 лет. По этой причине процесс 

восстановления потребует значительных междуна-

родных усилий во всех секторах, особенно в обла-

сти инфраструктуры. В этой связи оратор настоя-

тельно призывает все государства-члены оказывать 

поддержку БАПОР и другим учреждениям Органи-

зации Объединенных Наций, работающим в Пале-

стине, включая ВОЗ и Программу развития Органи-

зации Объединенных Наций.  

35. В отсутствие какого-либо реального решения 

последствия цепной реакции насилия и отсутствия 

безопасности будут и дальше дестабилизировать 

положение в этом регионе и мире в целом. Для того 

чтобы придать реальный вес всем словам о мире, 

правах человека и верховенстве права, междуна-

родное сообщество должно признать Государство 

Палестина в качестве независимого равноправного 

государства и обеспечить международную защиту 

его народа.  

 

Доклад о работе Семинара Организации 

Объединенных Наций по вопросам помощи 

палестинскому народу, Найроби, 1–2 июля 

2014 года  
 

36. Г-н Хан (Индонезия) говорит, что темой Се-

минара Организации Объединенных Наций по во-

просам помощи палестинскому народу, который со-

стоялся 1–2 июля 2014 года в Отделении Организа-

ции Объединенных Наций в Найроби, была тема 

«Содействие активной международной солидарно-

сти с палестинцами: укрепление экономических ос-

нов независимого государства». Тринадцать экспер-

тов, представляющих палестинские и международ-

ные организации гражданского общества, частный 

сектор, местные органы власти, а также учрежде-

ния, фонды и программы Организации Объединен-

ных Наций, выступили на этом семинаре, в работе 

которого приняли участие представители более 

20 государств-членов, трех межправительственных 

организаций, организаций гражданского общества и 

базирующихся в Найроби организаций, которые ак-

тивно участвовали в обсуждении. 

37. Выступившие на открытии Семинара ораторы 

говорили о важности его проведения в Африке — 

континенте, который преодолел колонизацию и 

угнетение и добился политической независимости и 
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быстрого экономического роста. Они отметили, что 

Кения сотрудничает с палестинским народом в рам-

ках двусторонних соглашений в области образова-

ния, торговли, культуры, по делам молодежи , спор-

та и туризма, что должно содействовать повыше-

нию качества жизни на оккупированной палестин-

ской территории и укреплению уз дружбы и со-

трудничества между Кенией и Государством Пале-

стина.  

38. В своем послании участникам Семинара, кото-

рое было зачитано Генеральным директором Отде-

ления Организации Объединенных Наций в Найро-

би, Генеральный секретарь осудил вспышку наси-

лия в июне и начале июля, отметив, что ничто не 

может оправдать преднамеренные убийства граж-

данских лиц, и призвав израильских и палестинских 

лидеров работать сообща, с тем чтобы вернуться за 

стол переговоров. Еще до вспышки интенсивного и 

трагического насилия летом этого года Генеральный 

секретарь выразил свою обеспокоенность по поводу 

негативных тенденций на Западном берегу, включая 

убийства палестинцев, последствия израильских 

военных операций, продолжающуюся поселенче-

скую деятельность и разрушение палестинских до-

мов и имущества, а также неизбирательные обстре-

лы ракетами со стороны Газы.  

39. На первом пленарном заседании был проведен 

обзор положения в Государстве Палестина по со-

стоянию на июнь 2014 года, которое впоследствии 

ухудшилось в результате недавнего конфликта. Бло-

када Газы продолжается уже восьмой год, что при-

вело к возникновению по воле людей кризиса, кото-

рого вполне можно было избежать и который все 

ораторы назвали экологически, экономически и по-

литически неприемлемым . Положение в Газе ухуд-

шилось от гармонично развитой экономики со 

средним уровнем дохода до положения территории, 

где 41 процент населения не имеет работы, а 

57 процентов населения не обеспечены продуктами 

питания.  

40. Положение на Западном берегу не столь ужас-

но, однако ограничения на передвижение продол-

жают сказываться на экономике. Зона С, которая 

включает более половины земельных площадей на 

Западном берегу, является, главным образом, сель-

скохозяйственным районом, также богатым природ-

ными ресурсами, но при этом недоступна для пале-

стинцев. Снятие этих ограничений окажет суще-

ственное воздействие на развитие сельского хозяй-

ства, разработку полезных ископаемых в Мертвом 

море, разработку каменных карьеров, открытую 

разработку месторождений, строительство, туризм 

и телекоммуникационный бизнес. Участие женщин 

в рабочей силе является особенно низким, сокра-

тившись в 2014 году до 17,3 процента. Тревогу 

также вызывает положение молодежи, при котором 

49 процентов молодых мужчин в возрасте от 15 до 

24 лет и лишь 8,8 процента молодых женщин имеют 

работу. Для многих палестинцев работа в израиль-

ских поселениях является не выбором, а необходи-

мостью.  

41. Второе пленарное заседание было посвящено 

Палестинскому плану национального развития на 

период 2014–2016 годов под названием «Долго-

срочные стратегии экономического развития и ро-

ста Государства Палестина». В основе разработки 

этого Плана лежали семь основных направлений, 

утвержденных советом министров Палестины, а 

именно: повышение национальной ответственно-

сти; обеспечение широкого участия; планирование 

и составление бюджетов, ориентированных на до-

стижение конкретных результатов; постановка ре-

альных задач; институционализация процессов 

планирования и усиление подотчетности; реализа-

ция учитывающих гендерные аспекты подходов; и 

уважение прав человека. В результате оценки ре-

зультативности проделанной работы и уроков, из-

влеченных в ходе осуществления предыдущих пла-

нов, этот План был разбит на четыре области: эко-

номическое развитие и обеспечение занятости; бла-

гое управление и организационное строительство; 

социальная защита; и объекты инфраструктуры . 

Общая цель заключается в улучшении предоставле-

ния основных услуг палестинскому народу, особен-

но в секторе Газа, однако обстановка на местах су-

щественно затрудняет осуществление этого Плана. 

Другие участники позитивно оценили этот План и 

подчеркнули его нацеленность на привлечение ши-

рокого круга заинтересованных сторон.   

42. Инициатива по развитию палестинской эконо-

мики, реализация которой была начата под эгидой 

Бюро представителя стран «четверки», охватывает 

18 отраслей, 100 местных экспертов-консультантов, 

а также Консультативный совет и включает около 

50 проектов в 8 секторах, в полной мере дополняя 

План национального развития и уделяя такое же 

приоритетное внимание развитию инфраструктуры, 

расширению занятости и туризму. В основе этой 
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инициативы лежит стремление укрепить частный 

сектор. В тех случаях, когда это будет возможно, 

будет задействовано частное финансирование, а 

роль государства будет сводиться к предоставлению 

кредитных гарантий и финансированию крупных 

проектов. Главная задача будет заключаться в до-

стижении цели создания в течение следующих 

15 лет 1 млн. рабочих мест, с тем чтобы снизить 

уровень безработицы до менее 8 процентов и оста-

новить эмиграцию самых квалифицированных спе-

циалистов. Если эта инициатива будет выполнена, 

она, как предполагается, приведет также к увеличе-

нию налоговых поступлений на сумму около 

650 млн. долл. США. 

43. Местные, муниципальные и региональные 

подходы к развитию общин и укреплению потенци-

ала были представлены в качестве дополнительных 

инициатив, направленных на повышение транспа-

рентности, улучшение качества услуг, предоставля-

емых местными органами власти, и социально-

экономическое развитие при одновременной под-

держке непрекращающихся усилий в области госу-

дарственного строительства. Реализация таких про-

грамм может принести непосредственную пользу 

микро-, малым и средним предприятиям, которые 

составляют большинство предприятий в палестин-

ской экономике на местах.  

44. Третье пленарное заседание было посвящено 

мобилизации международной помощи и ее эффек-

тивному использованию в интересах устойчивого 

развития; на этом заседании также была обсуждена 

новая парадигма оказания помощи. Представители 

развивающихся стран выразили сомнение в том, что 

оказание внешней помощи даст толчок развитию. 

Европа и Восточная Азия добились в последние де-

сятилетия преобразований в экономике, и Азия су-

мела сделать это при незначительном объеме внеш-

ней помощи. Этот опыт дал весьма большие надеж-

ды на то, чего можно добиться в мире, свободном 

от колониализма, оккупации или эксплуатации. 

Вместе с тем оккупация Палестины прямо противо-

речит целям устойчивого развития, которые не мо-

гут быть достигнуты в условиях угнетения населе-

ния. Валовый внутренний продукт Государства Па-

лестина увеличился в 2011–2012 годах на 1,5 про-

цента, что, учитывая тот факт, что численность 

населения росла более быстрыми темпами, означа-

ет, что палестинцы год от года становятся все бед-

нее. Важной задачей в этой связи является расши-

рение пространства для маневра правительства в 

сфере экономической политики в целях содействия 

устойчивому развитию и повышению конкуренто-

способности, что имеет чрезвычайно важное значе-

ние для разрыва порочного круга зависимости от 

помощи.  

45. На заключительном заседании Постоянный 

наблюдатель Государства Палестина при Организа-

ции Объединенных Наций отметил, что, хотя сло-

жившаяся ситуация не является безнадежной, до-

стижение прогресса будет зависеть от завершения 

оккупации. Председатель Комитета напомнил 

участникам об их моральной обязанности вести 

борьбу с несправедливостью в отношении пале-

стинского народа и проявлять коллективную соли-

дарность, которая должна принять форму оказания 

конкретной помощи в целях устойчивого развития и 

экономического роста.  

 

Аккредитация организаций гражданского 

общества при Комитете (рабочий документ №. 7)  
 

46. Председатель обращает внимание членов Ко-

митета на рабочий документ № 7, в котором содер-

жатся заявления на аккредитацию, которые были 

представлены семью организациями гражданского 

общества. После рассмотрения заявлений Рабочая 

группа Комитета пришла к выводу о том, что эти 

семь организаций удовлетворяют критериям для ак-

кредитации, и рекомендует аккредитовать их.  

47. Просьбы об аккредитации при Комитете, по-

лученные от Международной ассоциации солдат 

мира (Кения), Фронта в защиту палестинского 

народа (Бразилия), «Адалах» — Юридического цен-

тра защиты прав арабского меньшинства в Израи-

ле (Израиль), Палестинской кампании против раз-

делительной стены (Государство Палестина/ 

Иерусалим), Общества спасения будущего молоде-

жи (Государство Палестина/Газа), Общества 

«Видение молодежи» (Государство Палестина)/  

Газа) и Международной организации в поддержку 

отказа от насилия (Соединенные Штаты Амери-

ки), утверждаются.  

 

Заседание закрывается в 12 ч. 30 м.  


